Condals
foundry

FUNDERIA CONDALS, S.A

Delivery n°®

Date

80058236
11/02/2026

[NV ELAMEAE

C-55, km. 25 08243  MANRESA 80058236

Telf:  +34938720266 Fax:  +84038720117

Email: info@candalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

NIFAVAT: ESA08420879 Eori N° ESAQ8420879  VIES n® ESA084208

Registro Exportadar (REX) n° ESREX2126 Exportador Autorizado (EA) n® ESEAOR17000

N Registro productor de preducto: ENV/2023/000013587

fShip-to: ) (Customer: A

0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNA PT SP.A. MAGNA PTSP.A.

VIA DEI CICLAMINI 4 VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNO (BAR]) BA

L ) \VAT no. 1T04886850728 y
Pos.  Description 1 : ’ - Quantity

Ordern®: 30000542 Your crder n® 5500048007 Date:  02/07/2025
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (01) 1260 3T
HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: LB 1,260 ST
900001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 7 ST
1200X800X720
HTS Code 39231000  Origin of ES

"We ¥

Net weight: 53739 KG

" IR A b i

Gross weight: 56539 KG KUB =i f=L sl

Volume: 4550 CD3 Via def Ciui N i, 2 - £cU 1 2dugno (BA)

Packages: 7

Forwarder: LKW WALTER FEB 7026

S -

Incoterms: FCA MANRESA i A /

Defivery date: 11/02/2026 aicetyipl T noeiva di

T T g ey N RO ol [ Ty ey Er T
[Obsefvacianes verfficastfifaiacy FERTGLE T ]
PLATE: \

Funderia Condals SA Responsible for the trestment in accordance with LO 3/2018 and the RGPDUE 2016/879 informs you that the data provided Is treated confidentially and will be incorparated inta the

corresponding treatment activity In our Activity Log that you can consult and they will be kept while the relationship is maintained or during the years necessary to comply with legal abligations and will nat be
transferred to third parties except in cases where there Js a legal abligation. You have the right to abtain confirmation about whether we are treating your personal data, therefore you have the right to access
your personal data, reclify inaccurate data or request its deletion when the data is no longer necessary, by written communication to: Ctra Abrera a Manresa , km.25, 08241, Manresa (Barcelona)

The undersigned driver s knowledgeahle about the charagteristics and quantity of cargo to be transported, which cemplies with the stowaga (placement and restraint) of the carge In accordance with Annex
1l of RD 563/2017,
The person in charge of the delivery of the waste of used containers or containers, for its carrect environmental management, is the final holder.

Recorded In the Mercantile Registry of Barcelona no. 7/1283/91, Volume 5862, Sheet 32, Page no. B-10463, 8th entry — VAT na. ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, 8.A - -
C-55, km. 25 08243 MANRESA Packl ng L]St
Telf: +34938720266 Fax:  +34938720117 Delivery N° / Date
ED n d a I S NIFTUAT: ESAOSAZ00TS 80058236 /Feb 11,2026
Email: info@condalsfaundry.com Web: www.condalsfoundry.com '
fuundrg Eori N° ESA08420878 VIES n® ESA08420879
Registro Expertadar (REX) n® ESREX2126
Expartador Autarizado (EA) n° ESEAQR17000242
Shipping_point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DE| CICLAMINI 4
08241 MANRESA 8330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000619193 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB86
4000619194 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB&
4000619195 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB6
4000619196 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB6
4000619197 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB6
4000619198 35000047 MAGNA BOX TBA-506188 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0178157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB6
4000619198 35000047 MAGNA BOX TBA-506188 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LB6

Weights - Volume -

Net weight: 5373.9 KG

Gross weight: 5653.9 KG
Volume: 4550 CD3

Cantidad de bultos: 7

Observaciones

PLATE:
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'

Remitente {rombre, domfclllo, pais)
Expédlteur (nom, adresse, pays)
Sender {(name, address, country)

-

CARTA DE PORTE INTERNACIONAL
LETTRE DE VOITURE INTERNATIONALE
INTERNATIONAL CONSIGNEMENT NOTE

Este qued ido, no

toda cldusula contraria, 21 Convenlo sobre el
Contrato de transporte Internacional de
Mercancias por Carretera (CMR)

-

FUNDERIA CONDALS, S.A- [ ] poc. coNTROL
Ctra. Abrera-Manresa, Km, :

’ Ce transport est soumls, non obstant toute This carriage is subject, notwithstanding eny
08243 MANHESA |ausul alaC relative au clause to the contrary, to the Convection on
Tet. 93 072 02 (=) Contrat de Transport International de the Contract for the International Carriage of

Marchandises pal.R_nule {CMR) Goods by Road (CMR)
2c {nombee, pais) ey 7 Po ombre, domicilio, pals)

Destinatalre (nom, adresse, pays)
Conslgnee (name, address, counlry)

AAchA PTcp. A
VA Detr Cra AN Y

(Jtra. Porrifio-

£
B-05485024

26415 MOS (Portevedra)

?u

Gl

Redondela (N 550), n° ar2

i

Remolque/SA N.°
Remorque/SR N.°
Traller/semitrailer N.

Hror 18l4

teur.

3 Lugar de entrega do fa mercancia (lugar, pals)
Lleu prevu pour la livralson de la marchand!se (fleu, pays)
Placa of dellvery of the goods (place, country)

T . 300 726 HODUGAND (PR

Porteaderes sucesivos (nombre, domicllio, paisy
Transporteurs successts (nom, adresse, pays)
Successive carriers {name, address, country)

OPAN S.R.L.
Via Kennedy, 26
83059 Vallata (Av)

parle

p

Luger y{echa ¢
4 Lleu ot date da i
Place and dateg

gadal ngfa (o Ehg! S, 3.A.
: I: %g%ﬁ%%%?aa%mg{mz%

P.lva: 02165900644
AL BOC: AVB903252K

Vehiculo N.*
14 Vehlculs N.°
Loy N.

Remo!que/SR N2
Remorque/SR N.2
Traller/semitraifer N,

doivent étre

p [0 3SEI U] .

da lignes g,

Los recuadros en linea gruesa deben ser rellenados por ¢f porteador.

Les parties
The spaces framed with heavy lines must be filled in by the carrier.

20+22+23+26

spoab

day) sapjsaq

ambos inciusive y

y compris et
including and

1-16

A rellenar bajo la responsabilidad del remitente
A remplir sous 1a responsabilité de I"expediteur
To be compieted on the sender’s respansabifity

Carrlar's resarvatlons and observationa

08243 MANRESA 27 Cargadar contractual inombre, domicllio, pals)
. 66 Chargeur contractuel {nom, adresse, payssl
. TQL 93 672 02 Contract loader (name, address, country)
5 Documentss Anexos i i
Documents annexds *  f. S{: o y
Documents attached /\LB - OCX’E ? %j-"?
. \
. o
‘SK OnCk, 0 o Z?QDSB 2?2 v
ALV CNE AN
[ Marcas y nimeros 7 Nimero da bultos 8 Clase de embalaje 9 Naturaleza de la mercancla 10 N2 estadistico 49 Peso bauto, Kg. 42 Volumen m?
Marques et numdros Nombre de colls Mode d’emballage Nature de la marchandisa N.? statistique Poids brut, Kg. Cubage m.?
Marks and Nos Number of packages Method of packing Nature of the goods Statistical number Gross welght in Ka. Votume in m.2
e —
Z PARTY 1
\ UJ\O VAN Jo.s20s
\
26 éndelacarga/ du /Loading delad ! delall 1 Detlvery
Llegada / Arrlvée/ Arrival / /2.0 R I Llegada/ Arrivée/ Arrival J2Des e | FY— m
!
Sallda/ Départ / Departure / (200 e | FR— m Sallda/ Départ/ Departure {20 e || y— m
Llogada prevista/ Arrvée demand¥ f Arrlval / F20imeee enndd | Y m Nombre del conductor Nombre del destinatario (1)
Nom du conducteur Nom du destinataire (1}
Nombre def conductor Nombre del remltente (1) Drlver name Conslgnee name (1)
Nom du conducteur Nom de |'expéditeur (1
Driver nama Sender name (1)
Firma{ Slgnature/ Signature Firma/ Slgnature / Signature Firma/ Slgnature/ Slignature Firma / Signature / Signature
{3 [Imatrucciones del ramitents 20 Estipuleciones particulares
Instrucions de Fexpéditeur Convectlons partlculléres
Sender's Instructions Special agreements
4 Remitente Moneda Consfgnatario
Resarvea y observaclones del porteador A pagarpor: n
19 Résarves et ochsavatlons du transporteur A To bapald by: Sender's Currency Consignee

Preclo del Transporta:
Cartlaga charges:
Descuentos:
Deductiens:

"Aue J1 '1p9] BU) PUE BGUINU 8} ‘SSEID By §0 SIERDIEd GUT UILR(0D B} 4O SUI| ISE] SU) U0 “BONEINILIRI AJq|

Liguldo/Belance:

{15 FormadsPago
Prascriptions d'atfrenchlasemant
Instructions as to payment fer carrlage
Porte pagado/ Franco/ Carrlege pald
Porte debldo / Non Franco / Carrlage tonward

Su;rzplem. charges!

Gastos accesorlne:  =f=
Other charges:

TOTAL i5. 1

d &% 's‘?E"-‘!wl“EAP_.g;
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Establlshed In 1x
184 & i g el o foE o
23 T [ INODTS oS |- =iy

4"0%“ A GONP\A‘-S! S.A. fz%-ﬂ[" Q U i
2-05485024

" o, POECORANISIRED, n° 272
e 64 19rIREARsayp gEa)
BJ/allata (Av)

& 4 Cltn. Abrera-Manresa, Km. 25
B / ~QBRMTMANRESA
ot \. 9367602
AT el Q1€ ~
Flrma y sello del remitents .

Flrma y sellg del

Flrma y sello del conslignatario

Slgnature et timbra de |'expediteur
Slgnature end stamp of the sendsr

N

SR are ot AT LA B5900644
BO-AVER836R.

Slgnature et timbre du destinatalre
Signature and stamp of the consignes

(1} La falta do flrma

ral=

10939

‘ N.2

3113 €] “UEAY33 SED B |3 AIRYIA B) 'asSe(a Bf sauped np aufiy) as31uIap B) B ‘0l[aNjUaA3 Lejeal a0 B anno “enbipu) S3sna1abuep SeSIpUBYOIEW 3P SEIUT .
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